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Premiers mots, premiers propos en lingala

Dictionnaire français-lingala - B

bagages (les) (n. plur.) (nom pluriel) 

biloko (n. plur.) (nom pluriel) 

Où sont mes bagages ?

Biloko na ngai wapi ?

balai (le) (n. masc.) (nom masculin) 

likombo (n.) (nom) , pluriel : bakombo

balayer (v. tr.) (verbe transitif) 

-komba (v. tr.) (verbe transitif) 

J'ai balayé la maison.

Nakombi ndako.

banane plantain (la) (n. fém.) (nom féminin) 

likemba (n.) (nom) , pluriel : makemba

barbe (la) (n. fém.) (nom féminin) 

mandefu (n.) (nom) 

se raser / se couper la barbe

kokata mandefu

barrer (v. tr.) (verbe transitif) 

-ziba (v. tr.) (verbe transitif) 

Ils barraient la route.

Bazibaki nzela.

bateau (le) (n. masc.) (nom masculin) 

maswa (n.) (nom) 

beau, belle (adj.) (adjectif) 

kitoko (adj.) (adjectif) 

Cette maison est belle.

Ndako oyo ezali kitoko.

beaucoup (de) (adj. indéf.) (adjectif indéfini) 

mingi (adj. indéf.) (adjectif indéfini) 

J'ai beaucoup d'argent.

Nazali na mbongo mingi.

beau-fils (le) (n. masc.) (nom masculin) 
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bokilo (n.) (nom) , pluriel : bakilo

Comment vas-tu, mon beau-fils ?

Ndenge nini, bokilo ?

beau-frère (le) (n. masc.) (nom masculin) 

semeki (n.) (nom) , pluriel : basemeki

beau-père (le) (n. masc.) (nom masculin) 

bokilo (n.) (nom) , pluriel : bakilo

J'ai vu ton beau-père en chemin.

Namoni bokilo na yo na nzela.

beignet (le) (n. masc.) (nom masculin) 

mokate (n.) (nom) , pluriel : mikate

belle-fille (la) (n. fém.) (nom féminin) 

bokilo (n.) (nom) , pluriel : bakilo

Bonjour, belle-fille !

Mbote, bokilo !

belle-mère (la) (n. fém.) (nom féminin) 

bokilo (n.) (nom) , pluriel : bakilo

J'ai vu ta belle-mère en chemin.

Namoni bokilo na yo na nzela.

belle-soeur (la) (n. fém.) (nom féminin) 

semeki (n.) (nom) , pluriel : basemeki

bénir (v. tr.) (verbe transitif) 

-pambola (v. tr.) (verbe transitif) 

Je te bénirai.

Nakopambola yo.

beurre (le) (n. masc.) (nom masculin) 

manteka (n.) (nom) 

bien (adv.) (aderbe) 

malamu (adv.) (adverbe) 

Il parle bien le lingala

Alobaka lingala malamu.

bière (la) (n. fém.) (nom féminin) 

masanga (n. plur.) (nom pluriel) 

blanc (le) (n. masc.) (nom masculin) 

mpembe (nom collectif) (nom collectif) [couleur] 
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Une voiture blanche

Motuka ya mpembe

mondele (n.) (nom) , pluriel : mindele [homme de couleur blanche]

boeuf (le) (n. masc.) (nom masculin) 

ngombe (nom collectif) (nom collectif) 

boire (v. tr.) (verbe transitif) 

-mela (v. tr.) (verbe transitif) 

Il a bu beaucoup d'alcool.

Ameli masanga mingi.

boisson alcoolisée (la) (n. fém.) (nom féminin) 

masanga (n. plur.) (nom pluriel) 

bon (adj.) (adjectif) 

malamu (adj.) (adjectif) 

Tu es une bonne personne.

Ozali moto malamu.

bonheur (le) (n. masc.) (nom masculin) 

esenga (n.) (nom) , pluriel : bisenga

être heureux de ...

kozala na esenga ya...

bonjour (le) (n. masc.) (nom masculin) 

mbote, matabɔtɛ (nom collectif) (nom collectif) 

Passe le bonjour à Maman.

Pesa Mama mbote.

bouche (la) (n. fém.) (nom féminin) 

monoko (n.) (nom) , pluriel : minoko

Tais-toi ! / Ferme ta bouche !

Kanga monoko !

bouilllir (v. intr.) (verbe intransitif) 

-toka (v. intr.) (vebe intransitif) 

L'eau bout.

Mai etoki.

bouteille (la) (n. fém.) (nom féminin) 

molangi (n.) (nom) , pluriel : milangi

braise (la) (n. fém.) (nom féminin) 

Generated by Foxit PDF Creator © Foxit Software
http://www.foxitsoftware.com   For evaluation only.



Le lingala - Dictionnaire français-lingala - B http://pagesperso-orange.fr/pascal.grouselle/fralinb.htm

4 sur 4 6/11/2007 21:55

likala (n.) (nom) , pluriel : makala

bras (le) (n. masc.) (nom masculin) 

loboko (n.) (nom) , pluriel : maboko

brebis (la) (n. fém.) (nom féminin) 

meme (n.) (nom) , pluriel : bameme

brin d'herbe (le) (n. masc.) (nom masculin) 

lititi (n.) (nom) , pluriel : matiti

l'herbe

matiti

brochette (la) (n. fém.) (nom féminin) 

kamundele (n.) (nom) , pluriel : bakamundele

Nous avons mangé des brochettes.

Toliaki bakamundele.

bruit (le) (n. masc.) (nom masculin) 

makelele (n.) (nom) 

Arrête de faire du bruit !

Tika makelele !

brûler (v. tr.) (verbe transitif) 

-zikisa (v. caus.) (verbe causatif) 

Il a brûlé ma lettre.

Azikisi mokanda na ngai.

brûler (v. intr.) (verbe intransitif) 

-pela (v. intr.) (vebe intransitif) 

Le feu brüle.

Moto epeli.

-zika (v. intr.) (vebe intransitif) 

La maison brûle.

Ndako eziki.

buffle (le) (n. masc.) (nom masculin) 

nzale (nom collectif) (nom collectif) 
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